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S I M A r B K E l T C . 
E g y e s s z á m á r a , © i e x a j c z á a . 

Hat éwol ezelőtt és ma. 
L 

Most, m i d ő n a l e f o l y t hat é v köz igaz-

gatási cyklusának leáldozó napjai k ö z e l e d - ; 
nek, amily j o g o s , é p p e n oly alkalomszerű 
fel lebbenteni a fátyolt városunk k ö z é l e t é n e k 
m o s t lefolyt 6 évi története felett, össze-
hasonlítani ezt a múlttal u g y , h o g y ez az I 

összehasonlítás elfogulatlan bírálatául s z o l -
g á l h a s s o n a lefolyt hat é v k ö z s é g i kor- 1 

mányzatának. 

A z t hisszük, h o g y bírálatot mondani a 

felett, h o g y a mai tisztikar m ű k ö d é s e meny-
nyiben elégiti és elégitheti ki a közvára-
kozást : s e m m i k o r s e m j o g o s a b b , semmikor 
n e m lehet alkalomszerűbb mint most, mi-
d ő n a tisztújítás k ü s z ö b é n állunk. — H a 

e r e d m é n y e van a lefolyt hat é v k o r m á n y -
zatának, az érdem oroszlánrésze minden-
e s e t r e a tisztikart illeti; mert a város ü g y e i -
n e k v e z e t é s é b e n ö v é a k e z d e m é n y e z é s , 
e s z m e a d á s k o m o l y tiszte és ö v é a v é g r e -
hajtás nehéz feladata, s ha nincs e r e d m é n y 
a mulasztás v á d j á n a k szava az ő f e j é r e esik 
első sorban i s ; mert v a g y nem k e z d e m é -
n y e z e t t semmit és i g y v e z é r e l v és eszmék I 
nélkül, céltalanul kormányzott , v a g y kez-
d e m é n y e z e t t ; d e siker nélkül, a k k o r tapin-
tatlan volt és szerencsétlen az eszközök m e g 
választásában és az alkalmak felhasználásá-
ban, mi e g y f o r m á n a hivatottság hiányának 
bizonyítéka. 

S i g y ha e r e d m é n y van, a k k o r erről 
inost kell beszélni; mert ez j u t a l m a a tisz-

tikarnak, s ha e r e d m é n y nincs, ez t m o s t 

kell feltárni, h o g y a városi k é p v i s e l ő testü-

l e t a j o g o s és i g a z s á g o s ítélet hatása alatt 
állhason a választással s z e m b e n és v á l o g a t -
hassa m e g azon férfiakat, kikre városunk 
ü g y e i n e k v e z e t é s é t a sikeres k o r m á n y o z á s 
kilátásai mellett bizhatja. 

V e s s ü n k hát e g y futó pillantást a le-
f o l y t hat é v r e s nézzük, h o g y e n n e k a tisz-
tikarnak, városunk hat é v előtti ál lapotához 
k é p e s t , voltak-e eszméi, m e l y e k voltak azok 
é s m e n n y i b e n valósultak? 

L a p u n k , m e l y n e k szerkesztője az uj 
tisztikarnak e g y i k t a g j a volt , k é t s é g t e l e n ü l 
a z o n időben hű o r g a n u m a volt az uj tiszti-
k a r t ö r e k v é s é n e k és m ű k ö d é s é n e k . 

A z az irány, azok az e s z m é k , m e l y e k 
hat é v v e l ezelőtt l a p u n k b a n k i f e j e z é s r e ta-
láltak, azok általában az uj tisztikar törek-
v é s é n e k , cél jainak j e l l e g é t h o r d j á k m a g o -
kon, s i g y , midőn most a lefolyt hat é v r e 
vetünk e g y futó pillantást, szemünk a .Szen-
tesi Lap«-nak az uj tisztikar megválasztása 
után m e g j e l e n t számjain a k a d m e g . A z uj 
tisztikar p r o g r a m m j á t ott találjuk e lap hat 
é v előtti azon számaiban, m e l y e k a válasz-
tás utánra írattak. — N é z z ü k csak, h o g y 
mit is irtunk hat é v v e l e z e l ő t t : 

„Annyi áll, hogy városunk közönsége várako-

zással nézi az uj tisztikar működését, s ezen vá 

rakozaísból természetszerűleg folyik azon remény, 

hogv a következő hat év nagyobb eredményeket 

fog felmutatni, inint a lefolyt hat év, hogy tnidőn 

ezen ujon választott tisztikar annak idején a törvé-

nyes rend szerint megbízóinak kezébe teszi le nuin 

dátumát, ténykedésének jeleiül nagyobb emlékeze-

tesebb nyomokat fog hátra hagyni, rni*t a lefolyt 

hat évi kormányzat. — Ezt hiszik, ily várakozás-

sal állnak sokan és ezen várakozásunknak akarunk 

e pillanatban kifejezést adni az uj tisztikarral szem-

ben mi is. 

Nem feladatunk éa nem is akarunk ezúttal 

részletes bírálatot mondani az elmúlt hat év műkö-

dése felett; de a jOvőre való figyelmeztetésül, any-

nyira mégis emlékeztetni kivánjuk, kikre városunk 

kormányzása ez idő szerint bízatott, hogy az el 

mult hat év a távírda létesítésénél alig tud egye 

bet felmutatui, mi városunk anyagi szellemi felvi 

rágzására, előhaladására jelentőséggel bírna községi 

életünkben. Közrendészeti, közgazdasági közszellem 

fejlesztése, s általában a város közboldogságának 

eéljából történt e na elmúlt hat év alatt valami, 

mi a leáldozott eyklusuak bármi jelentőséget U 

kölcsönözne. 

Midőn e visszapillantással a mult felett aka 

ratlanul is mintegy bírálatot mondunk, ez a birálat 

a kötelesség és felelősség éfzet egész súlyával 

nehezedjék az uj tisztikarra. Es vegye figyelembe, 

hogy Szentes felett vízvédelmi szempontból — a 

társulat tönkre jutása folytán — a bizonytalanság 

sorsának Dámok les kardja függ, hogy Szentes 

közlekedési szempontból Ázsiához hasonló nyomo-

rúságos állapotban van, bogy vasutunk nincs, hogy 

ország útjaink járhatatlanok, hogy Szentesben él a 

vágy a megye központja lenni, hogy a Kurca pos-

hadt vizében nád tenger vau és béka kuruttyol, zsilip nem Ssentesnek nyújtott kedvezmény, mivel [ k o m o l y a b b o r vos i s z e m l é l e t é s v i z s g á l a t 

pedig esen víznek élővé tétele közegészség és köz- a Karcának és az ebbe gravitáló vizeknek lefolyá t á r g y a K u t a t n i , k e r e s n i o k á t e z en n a g y o n 

gazdasági szempontból v iu l is érdek városunkra., sát taroz ik az érdekeltség bistoiitani s igy a Kur- U S Z Q m o r u n e m z e t i s a t n y u l á s n a k . — É s h a 

Ezen ma még csak eszmében élo nagy fela- rza zsilip ne»u tekinthető másnak, inint a védgát . ' . 7 , irrxr-.L--.Tn; 

datokat célul tekintse nz uj tiszükar és c íak az tartozékának. r á j ö n n é n k , m e g t a l á l j u k o k á t , - i g y e k e z n i 

fogja életképességét igazolni, hogy mennyiben lesz E*en felvilágosítás adása után, a javaslat pon m i n d e n e r ő n k k e l a r ra , h o g y e z e k az OKOK 
képes ezen usgy célok valósításáért sikerrel küz tonkint való tárgyalása vétetett foganatba, s egy e l e ny é s z t essenek , h o g y n e m z e t i e r ő n k , e z e n 

deui." külön §-ba vétetett az, hogy az eddig — különö- ¡^ á l l a m fen t a r t ás l e g f o n t o s a b b p o s i t i ó j á n , a 

E z e k e t a n n a k i d e j é n l a p u n k ir ta , d e e zen «ebben a Körösön — végre nem hajtott v é g l e g e s i g • h a t a l m a s a l a p r a á l l i t t assék vissza, v a g y 

s o r o k b a n az u j t i s z t i k a r p r o g r a m m j a vo l t l e g a l á b b j a v i t t a s s ék a m a i e l s z o m o r í t ó á l l a p o t 

e g y b e f o g l a l v a h.ngulag elfogadtatott a törvényjavaslat. j K é t s é g e t s e m s zenved , h o g y e zen test i 

G o n d o l k o z z u n k c sak f e l e t t e , h o g y ez a Másnap april 28 án déli 12 órakor ismét össze f e j l e t l e n s é g o k a i k ö z ö t t e g y i k f ő b b h e l y e t a 

p r o g r a m m a l e f o l y t h a t é v a l a t t m e n n y i b e n jött az érdekeltség, hogy a miniszterek elé terjessze 1
 r e n d k i v ü l k o r a i i s ko l á z t a t á s f o g l a l j a el . A 

l e t t k e r e s z t ü l v i v e . megállapodásának ersdrnéuyét. A törvényjavaslaton m e k m á r - ¿ v e s k o r á b a n e g y e g é s z 

. . . . E l a p o k S , e r k e s n ő j é „ e k a b b a n - ^¡SSSSflŰ k ö n y v e t c i p e l és e l m é j e k o m o l y 

i d ő b e n e g y t e k i n t é l y e s v á r o s i k é p v i s e l ő a z t e l f ü f í d h j | t á k l m k íe|e„tettek ki. s t u d i u m m a l v a n e l f o g l a l v a A b b a n a k o r b a n , 

m o n d t a , h o g y — „eltettem, az urnák a lapját, A törvényjavaslat egyik § ának rendelése sze a m i k o r a g y e r m e k i á r t a t l a n s á g m i n d e n g o n d -

mijd hat év mtilva előveszem s ezt a lapot fo- rint, a társulatok közgyűlésre fognak összehivat n é l k ü l i p e r c e i t k e l l e n e a g y e r m e k n e k é l n i , 

qom szemem előtt tartani, midőn majd bekovetke- ni, hogy az ezen törvényben stipulált kölcsönössze 
tik számot adni róla, hogy a tisztikar hogy sÁ- : K * megszavazzák s hogy megválasszák a«o n bi 

' ^ J ™ zalmi férfiakat, kik a kölciönkötvényl az érdekelt-
' ,: , . . , _ ség nevében aláírják és a kölcsönösszeg átvételét 

H á t m i is e l ő v e t t ü k ez t a l a p o t é s azo- DyU g tázn i fogják, 

k a t a l a p o k a t , m e l y e k b e n a f e l ve t e t t e s z m é k Az egyhangú megállapodásra jutott értekezlet 

s o r b a a k ö t e l e s s é g f e l a d a t á t h á r i t á k a t isz t i , föloszlatás» előtt, gr. Csáky Albin köszönetét nyil-

k a r r a és m i u t á n m o s t m á r a h a t é v le te l t , ** érdekeltek nevében a miniszterek-

nek és azon egyéneknek, kik ezen egyhangúlag hát számoljunk. 0 

A Tisza-Koros-Maros közötti 
vidék érdekeltségének szűkebb 

körfi értekezlete. 
A pénzügy és közlekedési ininister, a Tisza-1 

Körös-Maros közötti vidék érdekeltségéből több bír- ; 

tokost hívott egybe f. évi april 27 én Budapesten 

tartott szűkebb körű értekezletre. A két miniszter, 

egy közösen alkotott törvényjavaslatot terjesztett az 

érdekeltség elé az 1881. 52. t. cx cé,jrJiaft.ua fo-

lyamán keletkezett viszonyok rendelésért>/. 

A törvényjavaslat elrendelni kívánja, hogy « 

vidék védelmére eddig kiépített, vaí 

már az élethivatás feladatával kell küzdenie. 
S m é g ráadásul mily professori b ö l c s e s é g g e l 
v a n n a k irva a z o k az elemi iskolai t a n k ö n y -
v e k , h o g y szinte a v é n e m b e r n e k is el áll 
szeme szája a n a g y t u d o m á n y e l ő t t 

Bizony, népiskoláink t a n k ö n y v e i r e s o k -
kal t ö b b g o n d o t kel lene az államnak és is-neK es a zon e g y e n e n u e * , KIK C ICU egyunuguiag . J> . . . . . . , 

elfogadott és közmegnyugvást keltő törvényjavaslat , kolai felső h a t ó s á g o k n a k fordítani; mert ezek: 
megalkotói s megalkotásánál közreműködő tényezők az elemi iskolai p r o f e s s o r o s k o d á s o k szedik 
valának. l e az a p r ó g y e r m e k e k arcáról az élet ü d e 

Ezek után az értekezlet tagjai teljes és álta r ó z s á * l t é s e z e k fonnyasztják el idő előtt a 
láuo. megnyugvás nyilatkozata, ' gyermek izmait és lehetetlenítik — a m i k o r 

erre l e g n a g y o b b s z ü k s é g v o l n a — a testi 
f e j l ő d é s t 

D e j e l e n t ő s é g g e l bir m é g a g y e r m e -
É v r ő l é v r e n a g y figyelemmel s z o k t u k 1 b e k n e k figyelem és g o n d nélküli testfejlesz-

kisérni a katonai ujoncozást, az ilju nemze- i tése. - Bár nem t a g a d h a t ó , h o g y az iskolai 
d é k testi f e j l e t t s é g é n e k é s e g é s z s é g é n e k t e s t g y a k o r l a t s e g í t v a l a m i t ; annál n a g > o b b 
ezen e g y i k l e g b i z t o s a b b b a r o m e t r u m á t É s j ™érvti pusztítást visz azonban v é g h e z a sze-
miután i g a z az, h o g y fiaink h o r d j á k m a g o k - s ^ s i taloknak és különösen a pálinkának 

„Pásztóiunk, veszünk.44 

évben végrehajtandó építkezésekre és az kai a j ö v ő k é p é t : a , ujoncozásnál m é , 

lesztés teljes keresztülvitelére eddig államilag már i d ő k b e n tapasztaltak méltán s z o l g á l h a t n a k ! t z e l o t t csak e g y pár évtize«rtdel is m e g 
előlegezett s a még szükséges összegeknek vissza, a g g o d a l m a s g o n d o l k o z á s t á r g y á u l ; mert a ! é v e f k o r előtt a l e g s z i g o r ú b b apai fe g y e -
térítése és fedezése végett az emiitett terület érde- k ö l t ő n e k azon hazafias a g g o d a l o m sugalta l e m a l a t t á l l t a k a z l U a k é s n o t t e k l e l é P 
kéltségé á l u l fölveendő kölesöu legalább 95*, árfo s z a v a j h o g y testtel és l é l e k k e l ; m a 15 é v e s kornál k e z d v e 

I I ^ T ^ T m l l ^ n i b b ^ Í n L n t l í t l é « k . v »Pusz tu l unk , v e s z ünk ! « s e h o l n e m csen- a v i l á g é ^ ? 2 0 é v < * k o r á r a ^ / ^ f 
g é n e k o l y é l é n k e n f ü l e i n k b e , m i n t m i d ő n az test m e g s e m m i s í t é s é t e l ő s e g í t ő m i n d e n él-

járulék fejében, évenkint legfeljebb 6°. fizettessék, ú j o n c o z ó b i z o t t s á g i f j a ink test i egés zségé- v e z e t e k e t 

Az 1881 25. évi t. c. G. § ának végpontja értei-, n e k , f e j l e t t s é g é n e k vizsgálata k ö z b e n folyton E z t c s a k szigorú családi nevelés, (el-
mében, állami hozzájárulás gyanánt megállapíttatik, h a n f f O Z t a t j a h 0 g y : ^alkalmatlan*< i " g y e i é t és a h a t ó s á g részéről az í í juság szi-
hogy a különböző időben kiutalványozott előlegek A m i l v k e l l e m e s e n hancr7\V e 7 a ?Oru ellenőrzése orvosolhatná, 
után a kölcsönnek az állampénztárba történt befi- S J Család, iskola és hatóság, ez a h á r o m 
zetése n . p á i g esedékes kamatok elengedtetnek; h o g y : , a t ka lmn t t nn , « a k a t o n a s á g t ó l mene- ; „ ^ _ 

a bökénv—mindszenti ármentesitó Ursulatnak k ü l n i ó h a j t ó i f j ú és a g y e r m e k ö k e t c sa l ád i h a t a l m a s t é n y e z ő v a n h i v a t v a e z en e l s zomo-

•Z 1861. évi 52. t. c. hatályba léptét megelőző idő- k ö r ü k n e k sze re tő , s fiukat a t e r he s k a t o n a i r l t ó á l l a p o t o k a t e n y h í t e m , 

bői származó 217.000 foriutot tevő tartozása elen-! s z o | á l a t t ó l f é l t ő s z ü l é k n e k ; é p p e n o l y le- T e g y e m ^ d e n i k a m a g a k ö t e l e s s é g é t , 

l^edtetsk ; j v e r ő ez a r ra , k i á l l a m i s z e m p o n t b ó l v i z sg á l j a h á l á d a t o s a b b t á r g y a g o n d o s k o d á s á n a k egy i k-

az 1851. év, 42. t. a} végre- és néz i a n e m z e t i é l e t b e n n y i l v á n u l ó e | y Í s " e k s e m l e h e ^ m i n t i f j a ink test i e g é s z s é g é -

j e l e n s é g e k e t , k i az u j o n c o z á s n á l n e m a gyer- n e k é s é p s é g é n e k m e g ő r z é s e , 

m e k fé l tés i n d o k o l a t l a n é r z e l m é n e k a d j a á t • * — ••te-

l e i k é t , h a n e m e l g o n d o l j a azt , h o g y e g y nem- M e g y e i K O Z g J U l é S . 

zet a n n á l e r ő s e b b e n á l l f enn , m i n é l n a g y o b b _ . . , „ . . . 
. , , . | , , í j » 1 /1 Csongradiiiegye köztörvénvliatósági bizottsága 

s z á m o t k é p v i s e l a b b a n a h a d i s z o l g á l a t ter- f o I y . M r ^ J k i v i l H közgyűlésre g>^lt ös«ze. 

h e m e k e l v i s e l é s é re k é p e s e l e m . — E s mi- A napirendet Szentes város módosított szabályren-

n é l n a g y o b b a z o k n a k a s z á m a , k i k r e a k ö l t ő deletének felülvizsgálata és az adófelszólamlási bi-

azt m o n d t a , h o g y : zottsági tagok választása képezte. 
XT j . , , , . . Részint a napirendre tfizött tárgyak terméssé 

, N e a d j a a balsors, h o g y e s z e g é n y haza, - - - r • 
B a j á b a n r e á t o k s z o r u l j o n v a l a h a 

T i m e g n e m ó v n á t o k ! 4 

a jelan törvény hatályba lépte után azonnal végre< 

hajtandó és pedig a már végrehajtott és felülvizsgált 

munkálatok után a felülvizsgálat eredménye alapján, 

a még végrehajtandó munkálatokra nézve pedig, az 

azokra előiráuyzott költségek alapul vételével; 

az érdekeltséget, adó visszatérítés címén illető 

összeg már ez évben utalványozandó. 

A kö!csön évi kamat és tőketörlesztési járulé-

kainak fedezésére fordíttatnak első sorban, az ezen 

területen létezett társulatoknak és msgánöb'özetek 

nek, valamint egyes községeknek ss 15Ő1. évi 42. 

t. c. alapján már liquidált és a föntebbiek értelmében 

a közös érdekeltségnek liquidálandó adóvisszatérité 

sek, továbbá az 1881. évi 52. t. c. értelmében kive 

t e D d 5 ™ ^ é . közlekedési W r m i l y s z é p l e ^ e n is k ü l ö n b e n 

miniszter, hogy addig is, mig az 18^1. évi 52. t. c. 

értelmében az ártérfejlesztést és osztályozást elké 

szittetketaé és a teherviselési kulcsot megállapíthatná, 

a Tisza-Körös—Maros közötti terület érdekeltségei 

ténél fogva, részint pedig a kellemetlen időjárás é» 

rosz utak miatt, inint előre is látható volt — a vi 

déki bizottsági tagok e gyűlés iránt semmi érdeklő-

dést sem mutattak: elannyira, hogy a csongrádi és 

mindszenti szolgabirákon kívül, egyetlen vidéki tag 

sem jelent meg; sőt a helybeliek közül is sokan hiá-

nyoztak. Maga a főispán sem jelenheteit meg meg-

rongált egészsége miatt; s az elnöki tisztet Stam-

mer Sándor alispán teljesitette. 

A napirend felvétele előtt Sima Ferenc bizottsá-

gi tag interpellácziót intézett az alispánhoz az iránt, hogy 

mennyiben való azon megyeszerte szálUmgó és ál-

talános megdöbbenéssel fogadott hir, hogy a köz-

lekedési minisztérium Pünkösti Ferenc államépité-

szeti mérnököt más törvényhatóság területére helyezte 

át? Kiemelte szóló, hogy bár a nevezett államépi 

tészeti mérnök első föllépése a megyében s külö-

nösen Szentesen élénk visszatetszéssel fogadtatott, a 

kellemetlen konfliktusra szolgáltatott alkalmat, mind 

a mellett — az idők folyamán meggyőződvén a megye 

közönsége e szívvel lélekkel hivatásának élő és min-

den tekintetben feladatának magaslatán álló szakférfiú 

lelkiismeretes buzgalmáról, jóakaratú intencióiról és 

kiváló képességeiről, ma inár senki sincs a megyé 

ben, ki a czélba vett áthelyezéséről a legnagyobb saj* 

nálattal, sőt komoly megütközéssel nevett volna tudo-

mást. Mert Pünkösti Ferenc fáradhatUn tevékeny-

séggel és öntudatos kitartássaj vette kezébe a vár-

aegyének szerfölött elhanyagolt közmunka ügyét; 

ázsiai állapotban sinylődő or-

. . . . __ _ „ „ehány év alatt tűrhető álla-

fölszólalóját, kik kifogásolták a Kurca zsilip építé • cozásnál é s z l e l he t ő s a j n o s j e l e n s é g f e l e t t H a pótba helyezte, s egyáltalában egész közmunka 

sét, mely által csak is Szentes van kedvezőlegesen l ^ t j u k szemünk e l ő t t e l v onu l n i azt a k é t há-1 ügyünk kezelésében egy üdvös és céltudatos rend-

érdekelve, míg a szárazér belvizeinek szabályozá r n ' u r W ^ n v f A , \ÁA m^ t r ' " « ^ t teremtett, s erélyes és szakavatott működése 

a r a míndezideig nem történt semmi intézkedés. 2 0 l t z g " ¿'tál azon biztos reményt költötte föl, hogy köz le 

Horváth Gyula és tíodoki min iaateri tanácsos o r e g e a e t t vézna, s a i n y a g y e r m e K e K e s nem k e d é g i v i g s o n y i l i n k a k ö s e i Evőben gyökeresen és 

álul föl világosi tán adatott, hogy a Kurca zsilip álul ífj 1 1 l e v e n t é k s e r e g e az. | előnyesen átfognak alakulni. E reményre bennünket 

nem egyedül Szentes van érdekelve és hogy ezen S z o m o r ú k é p , m e l y méltán l e h e t a leg-1 nemcsak Pünkösdi Ferenc ügybuzgalma és szak-

a nem-
zeti létszám, annál g y e n g é b b a l a p o k o n áll az 
államfentartó erő. 

S p e d i g nálunk minden ú j o n c o z á s a g -
. . . g a s z t ó b b bizonyítéka annak, h o g y évről é v r e 

jelen évben még végrehajtandó munkákat, ez uté»b- kik hadi szolgálatra alkalmatlanoknak tá-
blák befejezése után, fentartásra és további gondo- kihatnak. 
zásra azonnal átadhassa. H á t kell-e m e g d ö b b e n t ő b b k é p annál, 

A törvényjavaslat felolvasása után abban történt m | ' d ő n a z e z é v J ujoncozásnál az első kor-

latot s taoáeskozmányuk eredményét a következő z ü l f s a k 112 vált b e ; tehát csak minden 
napon Urtandó értekezleten terjesszék a ininiszte ötödik. 
rek elé. Itt a m a g y a r A l f ö l d ö n , hol — a mint 

A * országház egyik szakosztályának termében s z e r e t j ü k mondani — M a g y a r o r s z á g szine ja-

megtartották tanácskozmányukat, melyen részt vett 2 0 ^ves korában arra, h o g y az e g é s z s é g és 
Horváth Qyula kormánybiztos is, valamint Bodoki é p s é g föltételei szerint hadi szolgálatra be-
közlekedési miniszteri tanácsos és Fehér Miklós pénz vál jék. 

ügyi osztálytanácsos. s v é g j e l e n t ő s é g é b e n mennyivel elszo-

t K ^ n f n í r ^ J ó l f e f ' u r ^ r í . l - b o n t ó b b ezen tapasztalatnak k é p e , ha n e m 
történt éssrevétel, kivévén D á m József uradalmi f .. » megyének szerlölott € 
igazgató és Fuzeséri makói ügyvéd, mint a Návay pasztán a számok összehasonlításából: d e a e i u | é k e r < ; t 

család és a makói püspöki javak megbízottjának közvetlen szemlélet alapján ítélünk az ujonr szánta inkat rövid n 



képzetsége bátorított, hanem azon tudat ia, hogy állítására nésve a felhozott törvénye« okon kivQl 

eddigi hivataloskodáss alatt alkalma volt a megye még aaért is, mivel erre a megyének van már 

•iszonyaival minden irányban tüzetesen és alapo-' preeiedens hstárosata. Nehogy azonban a megye 

aan megismerkedni. Igy tehát Pünkösdi nr áthelye- által eszközölt lényegtelen módosítások miatt a vá 

sésével nem csak egy kipróbált kitűnő tisztviselőt1 rosi tissujitás hátráltatva legyen, indítványozza, 

"veszítenénk el, hanem ki lennénk téve annak is, hogy miszerint mondja ki a megye közönsége, hogy 

helyébe e?y teljesen tájékoxatlan szakközeget ka városi tísstujitás a csekély módosításokkal jóváha-

gyott sservezsi ssabályrendelet alspján skadályta 

lanul megtartható lesz. 

Udvardy Sándor a közgyámi fisetés vissza 

állítását ellenzi, Mivel a közgyámnak most is kelle-

tén tal sok a jövedelme; továbbá indítványozza, 

pelláló kötelességének taraja azon indítványt tenni, hogy az alkapitány hivatalos teendői tüzetesen 

hogy a kormány ezen — a meg vére nézve hátrá- ! kr'rvonaloatassanak. Erre azonban Soóa Pál tisst. 

punk , a kinek majdan huzamos időre leend ssüksé 

ge, inig viszonyainkat kellően inegismerfceti s a 

Pünkösdi ur kezéből kivett fonalat a siker reményé 

vei felveheti. A mennyiben tékát a Pünkösdi át he 

iyezéséről szárnyaló hír valónak bizonyulna, inter-

negyére . 

nyos szándékának foganatosítása ellen a megy* kö- ügyész megjegyzé, hogy Udvardy kívánsága tör 

sönsége törvényes befolyását érvényesíteni igye vénybe ütközik, mivel a megye közönsége nines 

kezzék. jogosítva Szentesnek szabályrendeletet alkotni, ha-

Stammer Sándor alispán az interpellációm ki nem csak a inegalkotottat fölülvizsgálni; igy tehát az 

jelenti, hogy Pünkösti Ferenc áthelyezéséről híva- alkapitány teendőit nem szabhstja meg a megye, 

talos tndomásssal nem bir ugyan anienn>íben a kor- Sima Ferencz arra figyelmezteti a közgyülcst, 

roány ily irányú elhatározásáról sem a megye kö hogy a tisztújítási határidő kitűzése nem a megye 

zönsége* sem a közigazgatási bizottság még eddig bizotság hanem az alispán jogkörébe tartozik; ha 

értesítve nem lett; minthogy azonban e szándék-1 tehát a megye közönsége bele megy a tisztújítás 

ról magán uton értesült, legközelebbi Budapesten | kérdése feletti határozat hozatalba s igy a várost 

tartózkodása alkalmával saját kezdeményezéséből ] a tisztújítás megtartására feljogositandja, ez által az 

lépéseket tett a kormány jelzett szándékának meg' alispán jogát praeoccnpálná; a mit annyival inkább 

változtatására magánál a közlekedési minisztérium óhajt elkerülni, mivel ha as alispán a megye hatá 

ál lamtitkáránál: de sikertelenül, mert az államtitkár . rozata daczára sem tartaná meg a tisztújítást, e 

kinyilatkoztatta, hogy a kérdéses intézkedés már ' határozat teljesen illuzóriussá válnék. Azért legczél 

bevégezett ténynyé válván azt többé megváltoztatni szerübb egyszerűen kimondani, hogy a szervezési 

nem lehet A insga részéről is — úgymond az alis szabályrendelet a tiszti ügyészi véleményben fog 

pán — sajnálattal és megdöbbenéstel vette tudo lalt módosításokkal jóváhagyatik. 

másul ezen változhatlannak jelzett intézkedést, és Stammer Sándor alispán kinyilatkoztatja, hogy 

pedig a Sima Ferenc által fbisorolt alapos indoko e vitát ő szándékosan provokálta, mert a város 

kon kívül még azért is, mivel a megyeház kollau- már kényszerhelyzetbe hosta őt azon határozata 

dálása még ezután fog végbe menni, s ezen — a által, miszerint a városi tisztviselők fizetését — a 

megyére nézve nagy fontosságú műszaki eljárásnál tisztújítás megtartásának reményében — május 12 

a megye közönségének érdekeit képviselni és meg tői fogva beszüntette. Ha már most ő a tisztújítást 

óvni senki sincs oly mértékben hivatva és képesítve, május 12 én meg nem tartja, ugy a város jut bo-

mint éppen Pünkösti Ferenc, a ki a megyeház épi nyolnlt helyzetbe, a miért neki tennének szemre 

tés ügyének minden fázisában kezdettől logvs cse-

l e k v ő i g részt vett. E szempontból tekintve: Pün-

kösti áthelyezése kétszeres veszteség lenne a me-

gyére, s igy a megye közönsége csak saját jól fe| 

fogott érdekében cselekszik, ha minden lehető lé-

pést ineg tesz, hogy az államépitészeti mérnök itteni 

alkalmaztatásában továbbra is meghagyassék. 

Fekete Márton főjegyző hatásos beszédben emel 

hányást; viszont ha megtartja a tisztújítást a szer-

vezési szabályrendelet jogérvéuyre emelkedése 

előtt; akkor ki teszi magát annak, hogy egyszerű 

apellátára az egész tisztújítás megsemmisíttetik, s 

ő ország világ előtt blainirozva lesz. Ez okból 

provokálta a törvényhatóság elhatározását, melyre 

tekintettel lenni erkölcsi kötelességének ismeri. 

Fekete Márton főjegyző szólott ez után, ki-
te ki azáilainépitészeti mérnök, kiváló szorgalmát és jelentvén, hogy indítványa által nem kívánt az al-
Bzaliiírtplm^l a niülooan aiií 111a inilitvánvt olfnoa. ! i_ i L m—XI .I ? . _ »' szakértelmét s melegen ajánla az inditványt elfoga 

dásra. Erre a közgyűlés Sima Ferenc indítványát 

egyhangúlag magáévá tevén, felíratilag sürgősen fel-

kérni határozta a közlekedési minisztériumot, hogy 

Pünkösti Ferenc államépitészeti mérnököt itteni al* 

kalmaztatásában torábbra is hsgyjs ineg. 

ispán jogkörébe avatkozni, mert nem a tisztújítás 

határ napját kérte kitűzni, hanem csak annak ki 

mondását indítványozta, hogy á megye közönsége 

a tisztújítás megtartására nem lát semmi akadályt. 

A közgyűlés azonban Sima Ferencz felfogása 

értelmében egyszerűen annak kimondására szorít 
Ezek után felvétetvén a napirend, olvastatott kozott, hogy a szervezési szsbályrendelet az ügyé , 

Szentes város közönségének a városi szervezési sza- BZ\ véleményben foglalt módosításokkal jóvába-

bályrendelet módosítása tárgyában beterjesztett je- gyatik. 

lentése; és Soós Pál megyei tiszti ügyésznek ez Áz adófelszólamlási bisotságba az 1884, 1885 

ügyre vonatkozó előterjesztése. A megyei tiszti ¿ g 1#$6 évekre ismét megválasztatott Kért János 

ügyész a beterjesztett szsbályrendeletet egy pár sty rendes és Varjasi József póttsgul. 

laris módosítással s a közgyáin fizetésének leszálli Jász Nagykun Szolnok megye azon megkere | 

tását tartalmazó szakasz kivételével jóvá hagyan-| 9 é 8 é r ^ hogy az általa czélba vett határjárásnál a 

dónak véleményezi: egyidejűleg azonban utasíttatni! a m e g y e küldöttség által képviseltesse magát, a 

kél i Szentes város közönségét, hogy a pénztári ke m-gyei ügyéaz és mérnökből álló küldöttség biza-

zelés iránt mielőbb alkosson szabályrendeletet. A 

közgyámi fizetésre vonatkozólag kifejti az ügyészi 

vélemény, hogy rendszeresített tiszti fizetések leszál ^ ^ 

litására törvény szerint csak akkor volna jogosítva adásra egy a járás" szolgain*, ' járás i orvos, megyei 

a város, ha tulterheltetését kimutatta s egyáltalában ügyész és mérnökből álló bizotság küldetett ki. 

a le zálhtás szükségességét elfogadhatólag indokolta Ssalay Miklós szolgsbiró kérelme folytán a 

volns; minthogy azonban ezt nem tette annálfogva dorozsmai szolgabírósághoz, az ottani irnok beteg 

a közirváini fizetés előbbi incnnviaéirérH viasznál . ¿«a . . . . . ,i;;n«l> 

mely megrovás ellen a fábián sebestyéniek kezdet-

től fogva tiltakoztak és meg is tagadták az adó 
1 fizetést. 

Ezen ügyben az egyházmegye a szentesi 

ref. egyház javára döntötte el a kérdést, s ide vo-

natkozó határozatát a következőleg indokolá: 

• 

Miután egyházmegyénk fennálló szervezetében 

, Fábián Sebestyén puszts, sem mint önnálló anya, 

sein mint társ, leány vagy fiók egyházközség nem 

ismertetett, — elő nem fordnlt és mint ilyen szer 

vezve nem volt és nines is, hanem a szentesi ref. 

egyház részértH a hiteles másolatban bemutatott 

j 1846 -7, 1857—8, 1858—9, 1&59-Í0 , 1860-61 

évekről vezetett adófőkönyvi kivonatok szerint is 

azon pusztának birtokosai és lakossi épen ugy, 

mint Szentes város határában lakó egyébb vallá-

sunkhoz tartozó hivek egyházi adóval — az egy-

házi adónak gabonáról pénzzé lett átváltoztatását 

követő pár év kivételével folytonosan és az 1879 

év óta ismételve megrovattak és ezen kirovás ellen 

levéltárunk adatai szerint felszólamlással mostanáig 

soha nem éltek. — Azon kifogás, hogy az ősidők 

tői fogva Szentes város határának egy részét ké-

pezett Fábián Sebestyén puszta a legújabb időben 

önálló politikai községgé szerveztetett, az egyházi 

kötelék megváltoztatására nézve tekintetbe vehető 

nem lévén: miután továbbá a purztai iskola fentar 

tásából vont kifogás az egyházi adózásnál azért 

sem volt tekintetbe vehető, mert Szentesen az 

egész határban fennáló többi iskola is községi 

kezelés alatt áll s a községi adóból tartatik fenn; 

annálfogva a fábíán-sebestyéni puszta birtokosok a 

pusztai iskola fenntartása által iskolai czélokra in 

kább, mint a szentesi birtokosok — megróva nem 

találtattak: miután végre az egyháziadé a bevett 

gyakorlat szerint nem csak sz egyes egyháztagok 

személyi, hsnem azoknak birtokát is kötelező tar-

tozása 8 e szerint ezen adó az egyházat képező 

egész területre birtokaránylag avagy az állsmadó 

utáni százalékokban is kivethető lévén: a szentesi 

ref. egyháztanácsnak azon intézkedése, hogy a 

Fábián Sebestyén pusztán lakó és birtokkal biró 

egyháztagokat a politikai tekintetben Szentes vá-

rosához tartozó egyháztagokkal egyforma egyházj 

adózás alá vette az egyházi törvények 12 és 15 

§ saí értelmében helyesnek és törvényesnek ismer-

tetik el és ennélfogva panaszló Fábián Sebestyén 

birtokosoknak, mind ez irányú folyamodása, mind 

pedig a szentesi presbyteriuin alakítása ellen azon 

okból beadott felebbezése, hogy fábián sebestyéni 

egyházi adó tartozásuk le nem rovasa miatt szava-

zásra nem bocsáttattak, mint alaptalan elutasittatik; 

esperes ur pedig felhivatík, hogy a szentesi egyház 

tanácsnak mult 1883 august. 9 én kelt és 949 sz. 

a. iktatott folyamodásához 'képest a fábián sebes-

tyéni egyháziadó hátralékosok ellen eszközlésbe 

veendő végrehajtáshoz kiszolgáltatandó segély vé 

gett Csongrádmegye alispáni hivatalát az egyházi 

törvények 235 § sa értelmében keresse meg. 

tott meg a képviselettel. 

Kistelek község közlegelőjéből 96 háztelek 

eladását kérvén engedélyeztetni, e részben vélemény 

közgyámi fizetés előbbi mennyiségére visszaál 

litandó. 

Stammer Sándor alispán megjegyzi, hogy bár 

a tiszti ügyészi vélemény álláspontja teljesen kor-

rekt, és törvényszerű, mégis annak elfogadása azon 

esélynek nyithat tért, miszerint a városi tisztújítás 

nem lesz megtartható a kellő időben, a mennyiben 

tisztújítás esupán jogérvényes szabályrendelet alap I 

j án eszközölhető. Lapunk egyik közelebbi számában érintettük, 

E megjegyaéa érdekes eszmecserére*szolgál hogy a békés-bánáti egyház megye legközelebbi 

tátott alkalmat. Fekete Márton megyei főjegyző az közgyűlésén felsőbb hatósági elbírálás alá vette a 

ügyészi véleményt annak indokainál fogva minden , szentesi ref. egyháznak azon intézkedését, hogy ez 

részében magáévá tette; a közgyámi fizetés vissza a fábián sebestyénieket egyházi adóval rovta meg, 

sége tartamára egy díjnok alkalmazása engedélyez 

tetett. 

Ezzel a közgyűlés feloszlott. 

A szentes-fábián-sebestyéni ref 
adóügy. 

mm üi 

A mi amazonjaink. 
Csendes ember vagyok nagyon. Hogy vesze 

keriaem ne kelljen, inkább mindenkinek engedek; 

a feleségemnek meg leginkább. A gonosz nyelvek 

azért azt mondják, hogy — papucshős vagyok. 

Cikket sem írtam soha. De már ezt nem tu-

dom megállni. 

Mult szombaton, abban a csúf, hideg esős 

időben jöttem haza vidékről. Bőrig áztam, át és át 

fáztam s a meleg kályha melletti nagy ssékben huz 

tam meg magamat. A rendetlenséget mindig gyű-

löltem, hanem most itt ittam meg a theámat is. 

Egész délelőtt meg sein mozdultam; gondol-

koztam a csongrádi orsz. képviselőválasztásról, Csa 

tár futásáról, Verhovay skandalumjairól. 

Leányaim n szomszédszobában szokstlsnul 

vígak voltak Örültem rsjta. I nkább itthon mulas 

sanak, mint koncertben, legalább nem kerül pénzbe. 

Ságiak-búgtak. As unalom minden Tosz-

nak a szülőanyja. Kíváncsi lettem én is; hallga-

tódstam. 

A nagyobbik lányom azt mondja: sárga trikót 

jobb lesz. A kisebbik meg szt vitatja: a szokoyá 

nak térden felttl kell érni. A nagyobbik már a jö-

vő hónapban akarja megkezdeni a leckét A kisebb 

előbb a papával akar beszélni. 

(Mi a gutáról beszéluek ezek?; 

Httllgatództam tovább 

— Milyen nagyszerű is less az, ha pár hónap 

múlva Ksndi Ferit megverjük. 

— Tudod, nekttok pompásan fognak állni a 

trikók. A fiuk majd bomolnak ntánnnk. Hadarcs 

Krescencia elájul mérgében, mert neki nagyon vé 

kony lábszárai vannak. 

(Már megint álareos bál less!) 

— Milyen felségesen tudok ssurni! 

— Milyen chic-esen vágok ms j d ! 

Tovább már nem állhattam. Rajok kiáltottam: 

— L ányok ! 

Általános sivalkodás. Futott ki mind as aj tón; 

de nem arra, a hol én voltam, hanem a másik 

szobába. 

Kis vártstva csöngettem. Fehér kötényben, 

felgyűrt ruhaujjal, bejött az egyik lányom. 

— Miről fondorkodtok f 

— Ja j papa, bocsás meg, most nem érek rá, 

tésztát gyúrok ebédre. 

Becsöngettem a másikat. 

— Msjd délután kedves pspuskám, s kis Jan-

! esi ingeit vasalom. 

Itt megint összeesküvés lesz a bugyellárisom 

, ellen. Montépin regényeit vagy a glicerines üveget 

találom leányaim kezében; fözőkanalat csak akkor, 

| ha le akarnak venni a lábomról. 

No, majd meglássuk. 

Elővettem a lapokat. Tárcát sohsem szoktam 

olvasni, mert a kezdeténél nem láthatja az ember, 

j ó e vagy rosz. Ha pedig bele kezd, végig kell ol 

vasnia. Unalmamban betűzgetem a „Vidéke" tárcáját. 

Kivételesen es az egy jól kezdődött és rosszul ságáék tudom Örülni fo^oak. 

végződött. (Es ugyan kapóra jött. 

Hol lá! Ezen tanakodtak tehát az én lányaim. ( megmosdatlak én most, nincs 

Kezdtem gondolkozni a tárcáról is, a testgya , én ennek adnám a lányomat, 

Világfolyása. 
Az angol kormány helyzete az egyiptomi 

kérdésben éppen nem irigylésre méltó. Az az önző 

kapzsiság, mellyel Anglia halászni igyekezett az 

egyiptomi zavarosban, kegyetlenül megbosszulta 

magát. A kalmár szellemű angol politika két kéz 

zel kapott az alkalmon, hogy a pártfogó álarcza 

alatt magához ragadja az Egyiptom fölötti korlát-

lan uralmat; de egész váratlanul megbotlott abban a 

kőben, melyet a szudáni fölkelés által az álpróféta 

gördített lábai elé. 

Éppen ugy járt, mint az egyszeri vitéz, a ki 

nyskon csipet egy jábor törököt, de as markosabb 

lévén, maga alá gyűrte megtámadóját. Szorultságá 

ban aztán elkiáltotta magát a pórul járt katona, 

hogy: „Kapitány uram, törököt fogtam." „Hozd 

ideu biztatta a kapitány. „De nem ereszt á m " nyög-

te a szorongatott vitéz. 

Igy fogja fel most Anglia helyzetét az egész 

európai közvélemény; s a politikai lapok nyilatko-

zataiban lehetetlen föl nem ismerni a káröröm bi-

zooyos árnyalatát. Magában Egyiptomban is nagy 

— Szabad! 

Hebrencs Muki hajlongott be az ajtón. Leg-

újabb divat szerint érthetetlen kabátot, utánozhat-

lan kimondhatatlant viselt. A cipője sarkait össsze 

ütötte s konfidenter nyújtotta kezét. 

— Á h ! jó reggelt kedves urambátyám Esik 

az eső, nem lehet az utcán járkálni , hát bejöttem. 

Van-e jó szilvoriumja? 

(Milyen szellemdús gyerek; nősülni, akar Most 

látom 3 ssor s már is milyen bizalmas!!) 

— Apropos! Olvasta urambátyám alapot? Fővá-

rosi lapokat nem olvasok, mert azok unalmasak. 

A tárcacikk leírja Hartl amazonjait s biztatja a mi 

nőinket is, hogy a sportoknak áldozzanak, ö nagy-

Megállj csak, majd 

itt a feleségem. Ha 

rájuk lehetne mon-

a zúgolódás és elégedetlenség az angol pátrónus 

ellen; s a napokban tartott korona tanácsban a 

legelőkelőbb egyiptomi államférfiak leplezetlenül 

kifejezést adtak panaszaiknak és keserű szemrehá-

nyásokkal halmozták el a tanácstalanul ide oda kap-

kodó angol kormányt. A nép elégedetlensége leg-

inkább a kbedive ellen nyilvánul, kinek gyámolta-

lanságábsn keresik a baj kutforrását. Európai divat 

szerint küldözgetik és a fenyegető leveleket a khe-

divének, melyekben meggyilkolással biztatják, ha 

állásáról le nem mond. E fenyegetések következté-

ben a khedive személyes biztonsága érdekében 

szigorú óvrendszabályokat léptettek életbe. 

Lehetetlen eltagadni, hogy az általános elke-

seredést Egyiptom váltságos helyzete csakugyan 

indokolttá teszi A szudáni lázadással szemben ugy 

Anglia, mint az egyiptomi kormány egészen tehe-

tetlen; nemhogy levernék a fölkelőket, sőt inkább 

azok fenyegetik mindinkább az egéaz tartományt. 

Khartumot már végkép bekerítették az álpróféta 

csapatai; s ez érczgyürüből Gordon tábornok szá-

mára alig vau szabadulás. Az angol kormány vég-

tére elhatározta ugyan, hogy Gordon kiszabadítá-

sára csapatokat kü ld ; kérdés azonban, hogy ez ké-

pes lesz e, magát a segédseregek megérkeztéig (en-

tartani ? Általánosan azt hiszik, hogy Anglia ezen 

lépése ma már nem bir nagyobb jelentőséggel, mint 

az eső után felvett köpönyeg. 

Pegig ha Khartum elesik, akkor Gordon tá-

bornokra és embereire sötét sors vár. Számos eset 

bizonyítja, hogy a felkelők a legyőzöttek irányá-

ban semmi irgalmat nem tanúsítanak. Ott van pél-

dául legözelebb Sendi helyőrségének gyászos esete, 

melyről lapunk mult számában röviden már meg 

emlékeztünk. 

E szomorú esetről egyik tudósító nyomán 

a következő részleteket közölhetjük: 

Hussein pasa — Sendi erőd parancsnoka — 

hasztalan iparkodott menekülni, mert erős vasgyü 

rü fogta ót körül. Sendiben 250 szudáni katora és 

150 basibozuk volt, s hozzájuk csatlakozott a Ber-

berből érkezett 500 egyiptomi katona. A lakossá-

got, mely 3500 főnyi volt, megerősítették 1200— 

1500 khartumival és 1000 egyiptomival. Csakhogy 

e tömeg tartós ellenállása lehetetlen volt az élelmi 

szerek hiánya miatt. April 15-én az éhségtől ki. 

merülten elhatározták, hogy Berberbe vonulnak. E 

vállalat fölötte merész volt. El kellett veszniök a 

harezban, vagy az éhségtől Háromszáz elszánt 

katona élére állott a seregnek s utánna kétszer 

annyi ember következett. Két órai barangolás 

után megtámadta őket egy felkelő csapat; a kato-

nákat csakhamar lemészárolták s a lakosok közü l 

is keveseu menekültek meg. A felkelők ezután be-

vonultak Sendibe. Az egyiptomiak elhányták fegy-

verüket, levetették egyenruhájukat, azt hivén, hogy 

igy megkímélik őket: de csalatkoztak. A szudáni-

akat és basibozukokat a khartumi menekültekkel 

együtt legyilkolták, s ezen felül két ezer férfit, 

asszonyt és gyermeket is kegyetlenül fölkonczoltak. 

Iine, ilyen embereket vélt Anglia szép szóval 

lecsendesíthetni. Egészen a mi Andrássy Gyulánk 

eszejárása; a ki tudvalevőleg egy katona bandával 

meg egy század katonával remélte occupálhatni 

Boszniát. S az a bizonyos század katona aztán 

szépségesen kinőtte magát 40 ezer emberből álló 

hadseregre. 

A császárok találkozásának híre még folyvást 

tartja magát; sőt beszélnek most már srról a fél-

hivatalos lapok is. A találkozás uralkodónk és az 

orosz czár között a tervezet szerint a nyáron fog 

végbemenni; s aztán a két császár együtt megy a 

német császár látogatására. Addig l iudolf trónörö-

kös állitólag az olasz királyt látogatja meg; s egy 

ftlst slatt mond egy rövid „jó napot" a pápa ő 

szentségének is. 

Trónörökösünknek e szerint a folyó évben 

ugyancsak kijut az utazgatásból. Konstántinápolyi 

útjából csak most érkezett haza: s már is r lur inba 

és Rómába készül. Ha ez utóbbi helyeken is ugy 

fogadják, mint Törökországban, Bulgáriában, Oláh-

országban és Szerbiában fogadták; akkor nem le-

het oka a panaszra. Mert a most emiitett államok 

uralkodói vételkedtek egymásssal és népeikkel a 

barátságos érzelmek kitüntetésében; s az egész uta-

dani: két bolond egy pár.) 

— Ugy e, öcsémuram ügyvédjelölt? 

— Félév múlva ügyvéd leszek. 

— Melyik törvény szól a tisztviselők minő-

sítéséről ? 

— Még olyan törvény nincs . . . . Hsnem az 

korlatról is. Hartl vívó nőiről is, házi rend 'női 

I esség ,ferde nevelés-.tneg a j ó ég tudja, hogy 

| mi mindenről nem. Ha én azt mind olyan ssépen, 

okosan le tndnám irni! 

Mert abban igazságot adok én a „Vidéké" 

• nek, melyet szeretek, a szerkesztőjének, akit tisz-

telek, beesülök, hogy a mi leányaink bizony nem idén csolnakázhatunk eléget, az eső folyton esik 

igen jó anyák lesznek. „Ep testben lakbatik ép; — A bagatell-ügyek hova vannsk most utalva ? 

¡lélek.« A mi nevelési rendszerünk pedig folyton — Hova is csak no ! . . . . Ugy e eljönnek 

szobában tartja lányainkat, kézi munka mellett a szentesi, 10 iki majálisra? 

görnyedve. Nékem ugyan legkevésbé van okom a — É n okvetlen megyek, mert a telekkönyv 

j panaazra, mert az én lányaim versenyt futottsk ki nél beadványom leez. Mennyi bélyeg kell rá? 

sebb korukban a fiukkal s egész 14 esztendős ko — Kell is arra bélyeg. Hát szt sem tudjs 

rukig olyan egészségesek voltak, mint a makk. urambátyám? . . . . Csak hogy behozzák a vörös 

Hanem ettől kezdve keztyüben háltak, ablak mellett frakkot, a fekete már olyan közönséges. Alakitnnk 

ültek, id. és ifj. Dumsst olvasták, szakácsnőt fo mi is vivó iskolát a nők részére. Mit szól hozzá? 

gsdott sz snyjnk, szobaleányt hoztak a házhoz, — M i t ? Azt , hogy a ki ilyeneket beszél, az 

német bon-t a kis Elvira mellé. Nekem meg egy nem komolyember . 

finom társalkodót. „A nsgyvilági nő" tői, a melyet 

mindig elébem tartottak, ha kifogásokat tettem. 

Majd megbolondultam eleintén. Hanem, mikor 

láttam, hogy hasztalan minden erőködésein, mert 

feleségemé a vagyon (halljátok fiatalok!) hát nem 

erőszakoskodtam. Addig már csak talán elég lesz 

a 85 ezer frt örökség; aki meg ntánnnk j öa , hoz-

za be aa ajtöL 

No lám, hogy belemelegedtem. Ha nem lesz 

mit ennem, beállok én is céh-beli embernek: új-

ságírónak. 

D e térjünk visssa a testi erő fejlesztésére. 

Vagy mit beaaélek: „Hart l" vivó nőihez. 

Kopognak az ajtómon. Az ördög hozza, akár-

ki. Milyen ssépen indultam pedig. Kiver jóhan-

gulatombóf. 

— D e . . . . A z ilyen beszéd a haladás elle 

ni merénylet. 

— Kis öcsém nézzen szét a szobában, min 

den azt mutatja, hogy a korrsl lépést haladok. A 

falakat ugy hazai jeles, mint a külföldi költők 

és írók arczképei díszítik. Szekrényemben megts-

lál hatja munkáikat ís. Hanem azok között hiába 

keresi a mai fűzfa póéták nádiveréb csiripeléseit. 

Minden komoly irányn lapot járstok, sőt azokat el 

is olvssom. A hazai iparok lelkes védője vagyok; 

kereskedelmünk njjáalkotását és felvirágoztatását 

óha j tóm; gazdaságomban megtslálhstja az njabb 

kor vívmányait : a gépeket, aa njabbi cselédrend 

saert, mert beismertem, hogy fokozottabb igények-

;kel ál lunk szemben; ha köahasrnu intézmények 
1 létesítéséről w i szó, sz sdakczókkal ss elslk Lö 

zött láthatja nevemet, sokszor meg azt sem, de 

hiába való dinom dánomokra sajnálom a pénzt: sze-

retem a nyílt őszinteséget, de gyűlölöm a nyegle 

bizalmaskodást. . . . 

— O nagyságaik itthon vannak ? Bocsánat, 

hogy közbe szóltam. 

— Itthon. Hanein történetesen az egyszer a 

konyhán vannak és bizonyára jobban van, mintha 

itt bent elfeesegnék az időt. Elég j ó testgyakorlat 

a tésztagyurás s nem szükséges trikóban, térdig 

érő szoknyában, vítőrrel és karddal plasztikai ügyes 

séget tanulni a mi leányainknak. Elég sajnos, de 

úrnőket nevelünk belőlük, nein pedig feleséget. 

— D e akkor szögletesek maradnak hölgyeink. 

— Inkább legyen kissé a modor szögletes, 

| mint a leikök, mit a balul magyarázott és értel-

I mezett haladás eredményez. Egyik rugóban aztán 

; az elégedetlenség, másikban a mindent kicsinylés, 

harmadikban a roszakarat húzódik meg s ha ko 

rán ki nem irtják, ellepi az egész lelket. — Hala-

dás! Mit értenek önök haladás alatt? Azt, hogy 

mindenben azt kövessük, a mi nem közönséges, a 

mi furcsa. Igenis, a kor halad, nekünk emberek-

nek is kell vele lépést tartanunk. Ea, ha önök leat 

gyakorlatot ajánlanak a nőknek, én is velők tartok. 

De nem „kis herceg" kosztümben vívni, úszni, 

tornázni, csolnakázni küldöm őket, hanem a ház-

tartásvezetésében segédkezni. Biztosítom róls, hogy 

egészségesebb lesz testök, leikök, tisztább a gon-

dolkozásuk, mint a bécsi amazonoké. Nein ason 

fognak gondolkozni, hogy milyen szoknyában fog-

nak megtetszeni, hanem azon, hogy minél keve-

sebb költséggel j ó levest adjanak az asztalra. 

— Urambátyám e szerint az egész főrangú 

világot elítéli? 

— Dehogy ítélem. Egészen privát dolog, 

hogy mit cselekedjenek. Azok nem főznek, sütnek, 

kertben nem veteményesnek, hát testmozgást úgy 

tesznek, a mint lehet és amint akarják. Hanem a 

mi vidéki leányaink nem lesznek grófnők. Ne maj-

moljuk tehát a mágnások szokásait, önnek it ta-

nácslom fiatal ember, bogy forgassa a törvény-

könyvet, ne s ksrdot, bizonyosan többre fog — 

h a l a d n i . 

— Urambátyám kíméletlen. 

— De igazságos legalább. 

— Magamat ajánlom. 

— Volt sserenesém! 

Adta gyerekei, hogy tttsbe hoznak. Csak a 

feleségemmel tudnék ilyen erélyes lenni. De hát 

övé a vsgyon. L ám , a komám milyen szerencsés n 

vagyonával meg as erélyével. Aa neveli jó l * 



• ás a trónörökös párra nézve valóságos diadalma 

net volt Talán éppen ez a körülmény indította az 

orosz kormányt arra, hogy czárját baráttságos ölel-

kezésre küldi hozzánk. Mintha bizony nem tudnánk 

már régen, hogy kötve kell hinni a komának. 

A béke tanujeleit különben annál sziveseb 

b«n üdvözli Magyarorgszág, mivel itthon osztrák 

mostoha testvérünk nem szűnik meg ellenünk agyar-

kod ni. A miért bebizonyítottuk az osztrák kormány-

nak hogy az ökör nemcsak Bécsben hauein Po-

zsonvban is ökör, rettenetesen dul fa! ; s minthogy 

nagy dolgokban nem lehet ártalmunkra, kicsinyes 

akadékoskodással igyekszik bennünket boszantani. 

Le-utóbb nevezetesen azt tiltotta meg, hogv a ma 

gyar levélbélyegeket Bécsben árulhassák. No ínég 

az ilyen szúnyog csípésekbe nem halunk bele. De 

a sógor urék még is meggondolhatnák, hogy: „min-

den botnak két vége van,a és gyakran n * milyen 

a j ó nap, olyan a fogadj Isten." 

É r t e s í t é s . 

Alulírott tisztelettel hozom Hentes város iatv*U bö-
sönségének tudomására. misseriut f-lsŐbb helyen «i-sr-id-ilyesett 
leánynevelő ÍM térne te met Gödöllőről Szentesre (fout, Hid«sy-fóle 
h ki) tettem át. 

E/yíd-jflleg tndo násra hozom. hogy addig is. mig * 
jöv« iskolai tanévre nesve résaletes prograinmot adhatok ki, 
— már most is elfogadok leáuy növendékeket zongora, ném *t 
és francia nyelv, rajz, kézimunka és rnh assabás tanításra — 
esetlei: a remisa iskolai tanulmányokra nézve is — mirsékelt 
diisaáaért 

Szentes, 1884. május 1. 
M. Mayer Ida, 

i n t é z e t t u I a i d M n o s. 

M E G H Í V Á S . 

A helybeli 48 as népkör f évi május hó 4-én 

d. u. 2 órakor saját helyiségében rendes évi tiszt-

újító közgyűlést tart, melyre a körtagokat ez uton 

is tisztelettel meghívom. 

Szentes, 18*4. április 19. 

P Ó L Y A F B R E N C Z 
köreink. 

tak a kormány részéről: gróf Szsp iry Gyula pénz-
a gy , Kemény Gábor közlekedési minis«**, 

rek, Horváth Gyula kormánybiztos, Baross Gábor 

államtitkár, Bodoki min :au. Fehér Miklós oszt. 

tanácso«. Az érdekeltség részér«!: Stamm-r Sándor 

alispán, Pozsonyi makói polgármester, S.tlae szarvasi 

szolgabíró, Báofy makói Ügyész, Kováé* Fer. orsz. 

képv., M;zei békési főjegyző, L ízár szegedi ügyéaz, 

Balogh János árv. elnök. Szabó János esperes. Kr. 

Nagy István, D tu i József, H i rkány i , Fáseaéri, Nóvák 

J . gr. Károlyi Sándor é« Tibor, gr. Cfcáky Albin és 

Sváb Károly. 

— Esküvők. Május elsején a szentesi ref. 

templomban több ifjú pli* tartá esküvőjét. — Az 

isteni tisztelet ideje alatt esküdtek P4hi János és 

Csúcs Eszter, S »ós Mih l 'y és Kerekes Eizter, Kr 

sek Zsigmond és Sirkadi N Jul iánná. Estefelé pe 
díg diszes nász kíséret mellett ifjú Csuray Ferenc gralog»«, sarkalí N Bálint gyalogos Farkas Ferenez 

esküdött Sebesi Mariskával. Ugyan ez időtájban 8 l u , ' l o r *<4ogo% »riri Imra er-U«^ 
, . . f . . 1 . . . . % » - \ti i Kolpaszki Beotaoim gyalogos. Lsmi Imré huszár, FehAr József 
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helyről hozott menyasszonya, Mérai Mariskával. Mi 

sem természetesebb, hogy városunk minden zene 

kara, igénybe volt véve az öt lakodalomban. Bol 

dog életet kívánunk az ifjú pároknak. 

— A városi képviselő választás 

szánt levélboritékot tehát visszament a papirosboltba, [ vával találta. A szerencsétlen ember kérte feleségét, 

: T.» ' f- 1 1*-"- - hogy messe fel az ő nyakát. Az asszony teljesítette 

'férje kérelmét, nyakát' ugy elvágta hogy a földre 

rogyott. Ekkor a szívtelen asszony ott hagyta férjét 

bog/ elvérezzék, de az élve maradt 8 később neje 

által vezettetve az ágyba feküdt. Misnap már be-

szélni nein tudván, jelek által kérte feleségét, hogy 

vágja el a nvakát teljesen; az asszony ekkor fér-

jét a kamtráb* vezette s itt egy vágUsal teljesen 

elmetszette férjrf nyakát ugy hogy ez a testtől tel-

jrsen elvált. Mísnap a egész dolgot elmesélte a tör-

vényszék előtt, hol az asszonyt öt évi börtönre 

Ítélték. 
— KIVONAT. S/.<M»'es ráros híres '.te'ő könyvéből — 

l{ toka János Lajos l í l t 61 s» lakosnak a vásárh«lvi uonsn-
tén egy első oszt. házi föl.lje «1 dó. — It-rényi Sándor I t 
594 ss lakosnak a felaS réten 6 h»:4 heréjAusk eg/<s*ri ki-
s/.ilás* és 600 kéve tiszta gyék ínye el tdí- — Sarkadi N. 
Imr »-fél» háznál egy pado't s «-¿v pidiiatlan <z»ba melléképü-
letekkel együtt azonnal bérln kiad », ugvanott galamboknak és 

»elivare 

más borítékot venni. Itt egyszerre felorditott: 

770 forintos lev*!et ott felejtette a postahivatalban 

s csak a másikat vitte magával. Lélekszakadva ro 

hant vissza a postára és i.n az íróasztalon, mi ly 

mellett két idegen ü't, ott találja a pénzes levelét. 

Mindkettő a».t hitte, hogy a másiké! Orömittasan 

vitte e hírt W-vsz ur a papirk**r iskedésbe és elrt 

gadtatásában Vitt még — két levélboritékot. 

— Véradtok A f. éri fŐsorosáson b»«orozt*ttak: I. a 
közöslndserez részéve 67-en. II . a póttartalék réssére 2">-en. 
III. a honvédségbe* 2>-an, IV. felülvissgálatra küldetett 57 en. 
I. \ közöshadsereg részére besoroztatok Budai l l iháy gya-
logom Vajda Sándor gyalogos, Molnár Bálint huszár, Jncks 
.fct.ios (tyal.»gr»s, Prtth ő I,l*sló huszár, T »kán íános h"s/.ár, 
IJ >msödi Antal huszár, Varga Lajos huszár, Berényi Bálint 
huszár, Bsjkai Sándor gyalogos. Dó«ti M Oibor gvalogos, 
T, Tóth Jáno< gvalogo-, Gynrícska József gyalogos. Ősig* 
.Mihály has tár, Tóth Sá .dor bussár, M ircsó Imr* huszár, Pa!p 

gyalogos Ltmi Imré huszár, FehAr József i aprójószá^nak való ocsu inimlmikor kapható. — özv 
huszár, Sípos Ignácz huszár, Bárányi Sándor hutzár. Fekete N Enánueln; ü'.Uthe yiségSt az Oblat f-ie házb i tette átal. — 
M hály huszár. Ba!o;h Lajoi huszár, Erdei Jó«sif hussár, B l llilassa Jáuosné házánál I t 248 sz alatt egy bútorozott szoba 
di Sándor hmcár, K Szabó János gyalojos, Molnár Oy«-gy 1 kiadó. 
gyalogos, Bdlér Imre gyalogos, Marsóczkí László gya'o.'os, KÖSZÖNET NYILVÁNÍTÁS. 
Vagy Imre gyalogos, Vig Ferenez József gvalogos, V >s Bálinti 

a l k a lmábó l 1 V?b l3T , ,wP*Ufc í ^ T ' ^ ' T 1 J Alulírottak bálás elismeréssel moudank köszöuetet mind-
a l ka lmábó l , tnb.an Nagy A.dras gyalogos, Oalh Lajos hussar, K6<a Fe- „ < | n t Í M t < , u e n l b 6 r b % r ; i t o k rokonoknak, kik f. hó 25-én d . 

4 órakor felejtheti«.i kis Huuk A n t a l vágtisstesség tStelén a í .. ' .t i I „ , ; u. * «»ritinjr laoimwi- i ixi' u u i . A n n i v. 
választmány által hozott azon határozatok, hogy * * * SAn ' l oJ Gyurma • Sáador gyalogos, „ e t n i t , mezj,Uns,Vc által igaa fijtal ...ukat envhit^ii és 

a bttnfenyítő tör IT * ? * L ü V * y ' Í l l O Í .,ivesek voltak. - Fogadják a 
H u uu i u a> iw m pyalogo% Molnár Msndor inralozos, S/.éi>laki Bemarnia cyaloío . . . s 

É R T E S Í T É S . 
A szentesi alsó ipariskola növendékeinek ez 

évi zárvizsgája a t. ipartanodai bizottság határozata 

folytán f. évi május hó 4 ik ére d. e. 8 órára lett 

kitűzve. 

A lói irott fölhívja tehát ugy a tanonczok mun 

ka ad óit valamint a kereskedő urakat, s az iparis-

kola irá'nt érdeklődőket általában, miszerint ezen 

zárvizsgán nevezett időben a tulakurcai polgári is 

kola I-ső osztályú tantermében megjelenni szíves-

kedjenek. 

Szentes, 1&#4. aprilia hó 25. 

Zoó János, 
Igazgató. 

Helyi és vegyes hírek. 
— TÖrS Kálmán városunk országos k é p -

viselője — mint e g y lapunk szerkesztőjéhez 
írt l e v e l e után írhatjuk, m é g mindig be-
t e g á g y b a n fekszik és ,idegzsálá€-nak nevezett 
b a j á b a n s o k a t szenved, u g y , h o g y ha bár ma 
már némi javulás állt is b e b e t e g s é g é b e n , 

m é g i s alig remélhető, h o g y a közeli idők-
b e n annyira f e l g y ó g y u l h a s s o n , h o g y ez év-

b e n a szokásos b e s z á m o l ó b e s z é d j é n e k m e g -
tartása v é g e t t választói k ö r é b e n m e g j e l e n -
hessen. A z t hisszük, h o g y T ö r s K á l m á n n a k 
n e v e és múltja e l é g beszámolás és p r o g r a m m 
a szentesi f ü g g e t l e n s é g i párti választóknak. 

— A gátépítési költségek beszerzése és az ál 

lami hozzájárulás kérdése tárgyában f. évi april 27. 

éa 28-án Budapesten tartott értekezleten jelen vol-

' á l l í tólag elkövetett vissz lélések t á rgyában az igazoló | rencs gyalogos, Berényi Sándor gyalogos. Veres Lajos gyalo 

választmány által hozott aaon 
egyesek ellen a beieutett esetek a nunrenyiwi tor gya log ló in*Mándor gyalogos. Szépiái Béniá.nin gyalogos 
vényszékhez h ivata lból áttétessenek, a köz igazgatás i Uurícs Lajos István gyalogos. Borsó« Antal hus/ár, Jano Já- ' 
biaottságoak f. hó 2 án tartott ü lésében helyben ha- nos huszár, Gbre István hussár. Fazekas Antal husmár, Nó-
g a t t a k . A közigazgatási b izottság egyebekben is ^ " ¡ Oábor h«ijár, Pauki Imro hussár Rideg Gergely h " » " 
. ; , | . • IX .Cl . i k » I K l " Albert hnsaar. Takács István huszár. Csernns József hu-
,óvahagyta az .gazoló választmány határozatait: ellen-1 ^ i S „ U y a ) H o r v i t h J l i n o i h a l t i r , b ) H o r . 

, ben Csuray r e r e n c megválasztatásai meg semmisí tő , váih JáTibs huszár, Czernák linre huszár, H^jdu János huszár,, 

határozatot hatá lyon k ívü l helyezte 8Őt igazolt kép- ; Török Bálint huszár. Póttr alék réssére. liéló Nagy István, 
' v ise lőnek m o n d á ki. llonráih Lajo^ Csáki Péter, Ssabó Mihálv, Valaki liihály, | 

• a i « t « « . ! p * h i íiá»^»''- "«abics Imre, Kokn József. Fasekas Imre, üu-
• , i r - T B0BY0 Alajos színtársulata - mint a „Fel d i U F e r e n c ^ T i b u i k D o „ I ü h l m r e Á ^ M i h Á l y K 

vidéki H í r a d ó " ban olvassuk — Nyitrarol l íeszter- ^zabó Sándor Fengó Imre Kuss M luue Nagy Mártor Molnár 

czebáuyára ment, onnan rövid időre Selmecbányára Lajos Oancsó Icuács Gobos Ignácz tt-íchberger Eduárd s«» 
1 rándul s valószínűleg Pünkösd után jön Szentesre. ,BU* Ü**1 K " n Öse Imre ltács János. III. A honvédség 

. , . . fi „ „„: . t „ h«z. Tamadas Imr^ Balogh Szabó József Garai Csák Imre 
L tars ti latról ugy a v.déki mint a fővárosi sajtó a ^ ^ ^ I m r e ^ Z g i d I h o l y . J i n m P 4 „ 1 

legnagyobb elisiueressel nyilatkozik; a igy íoggal, t i j^rán. 

föltehetjük, hogy a nyári évad alatt nein míndenna- — 59 éves szerelsm illán. Cjnnectieutban 

fpi élvezeteket fog közönségünknek szerezni. Bizony lS25-ben egy fiatal pár eljegyezte egymást, azon-

i-ánk is fér egy kis szórakozás: azért hát hozza Is ban az eljegyzés után összevesztek 8 elváltak. E 

ten Thálía derék papjait mielőbb körünkbe. t pár most végre kibékült s az esküvő a napokban 

— A Kurcahid épitése néhány nap alatt vég ,Ueg is történt. A menyasszony jelenleg 77 éves s 

kép be lesz fejezve; a hiti boltozat már készen is vőlegénye 80 
1 van, csak az o'dalfalakon dolgoznak ínég, s egy- _ A kis száj. Egy hal Igatagságáról híres bé 

idejüleg készítik a Kurcamedrén keresztül vonuló esi festő művész a minap egy kissé időses, arisz 

is forró köszönetituket. 
Szentes, 1184 anrilís hó 30. 

Tarnóczi Mihály és 

nyilvánosság előct 

! Papp Zsiizsáaaa. 

Hirdetések. 
Árverési hirdetmény. 

töltést. Igy van rá remény, bogy a Széhényi ut 

kiépítése még e hó folyamában végleg befejeztetik. 

— A kis gyilkos. Árpádfalván Bánfi János 

négy éves gyermek Szakái János 5 éves fiúcskát 

ugv dobta főbe hajigáláa közbe kővel, hogy ez a 

fején kapott sérülés következtében pár nap alatt 

meghalt. 

~ A vasút Ügyben, mint illetékes helyről 

ér'.esülünk, a kormány elejtette azt az eszmét, hogy 

kormánybiztost küldjöu ki és igy a helyi végrehajtó 

A mindszent-algyői hitbizományi uradalomaok a kistelek 
vasxití állomástól erv órányira fekvő Hsntháxi gazdaságában 

kisjenői fajta 744 drb s
4 éves herélt és mískaro t malacz 

35 „ 2 és 4 éves mis káról J és herélt sertés 
13 „ öreg oiu Ua kaa 
20 . 2—4 év.>s mustra koeza 

jövő hó május 8 án reggeli 10 órakor ssóbeli árveréa utján a 
kikiáltási ár 10°, bán<>tnpénx lefizetése mellett eladatni fo ' . 

Az uradalmi felügyelőség 

Figyelmeztetés. 
A reform egyház részéről figyelmeztetnek azon egyháa-

községí tagok, kik ez évi egyházi adójuknak felét aség le nem 
fizették, hogy annak lefizetését e hó 15-ig annál is inkább esz-
közöljék. mivel t-zeu időn tul tartozásaik után késedelmi kamat 
fog számíttatni 

Szeutes, 1884 máj. hó 1. Kristé fl. István. 
főgoodnok. 

Arlejtési hirdetmény. 
Csongrádmegya közigazgatási bizottsága 1881 évi april. 

tokrata hölgy arczképén dolgozott. Az ülések alatt 

a delnő mindig nagyon Összecsucsorította az ajkait, 

a háuyszor csak a képíró ecsetét a száj környéke 

felé látta mozdulni. „Ha ép kívánja nagyságod," 

mondá a művész nagy nyugalommal, „akár egészen 

el is hagyhatom a száját, igen szivesén.u 

— A gyi lkos gúnár. Péterváradon nemrég 

csaknem hihetetlen eset történt: egy gúuár megölt íc án tartott illésében 362 -831 k. í. s*. a. iíozott határ«atá 

egy gyermeket. Bősek asztalos hároméves fia az v*l a Szentestől a böldi révig terjedő kongó tégla utoa épiten-

udvaron játszolt, mikor egyszerre egy csapat liba j *13 kistelét IS44 frt St krral eag idélyezvérr e.en 

bizottság feladata lesz megtenni n kello lépéseket, jött feléje' és kergetni kezdte. A rémülten futó kis ™ 

E tárgyra egyébiránt lapunk jövő számában vissza gyermeket a gúnár érte legelőször utói és csőrével A vállalkozni kivánók felhívatnak, hogy 5» kros bélyeg 

foguuk térni. megvagdosta a bal halaotékát, aztán szárnyaival j cel felsser-lt és* vállalati összeg ntán számitand í 10«,-tó, 

— Az alsó és felső Kurca zsilip építésének összeverdeste. Mire a dühös gtiuárt elkergették, a I Üí?--Mkkall ellitott kell5l-e lepeesétslt Írásbeli jyánlataikan, 

t rKnir végl"?, '«lo!; T. i ' r * r „ , • ! r .Mv.At^.^t : 
j uk e tárgyban az érdeklődők figyelmét a töltés — Szdrnyü gyilkosság. Mamheimban egy1 ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak 

épitési költségek visszatérítése tárgyában apr. f. hó 27 Stumpf nevüinunkás családja a legnagyobb nyomorral A terv, előméret, köItségveté^ árelemzés és általán >s 

én Budapesten a pénz és közlekedési miniszterek küzdött, miután a férj, ki különben igen szorgal ' 

elnöklete alatt tartott tanácskozás tárgyalásairól . mas, becsületes munkás ember volt, hónapok óta 

szóló közleményünkre. nein tudott semtni alkalmazás' találni; már igen 

— Csoda SZÖlÖtt. Nagy Kanizsán mult héten , öreg volt és különben is beteges; ereje tehát nap-

Varga Mihály nevű polgárnak neje gyermeket; ról napra jobban fogyott Felesége egy hatvanhét 

szült, melynek csak egy lába, de károm keze van. éves asszony varással, mosással és vasalással kere-

Az anya és a gyermek egészségesek s az orvos vó , sett néhány fillért s ebből éltek. Az utóbbi időben 

leménye szerint a csudás gyermek életben is fog azonban gyakran látogatta a pálinkás boltokat s e 

maradni. miatt igen sok munka adó elpártolt tőle. Hogy mily 

—- Szerencse a szerencsétlenségben. Egy bu nyomorban élt a Stumpf család, azt eléggé jellemzi, 

lapesti kereskedő Bécsben 1270 forintot véve föl hogy az öreg betegsége dacára is hetenként egy-

szer kétszer néhány fillérért éjjel őrt állt. A nyomor 

végre catastrophára vezetett. Márczius másodikán 

éjjel az öreg Stumpf fölkelt ágyából e s a szomszéd 

kamarába ment, sokáig nem térvén vissza, neje 

utána inent s nyitott ingallérral és kezében borot-

valahonnan, a Khon-féle papírkereskedésben két 

' p^nzeslevélboritékot s egy rud spanyolviaszkot vett. 

Azzal a postára ment a végből, hogy 500 forintot 

egy brünni gyárosnak küldjön, 770 et pedig a fele 

ségének. De a ciinirás közben elrontotta a Brűnnbe 

lányait! A feljebb való esztendőben disznó öleskor 

vetődtem oda. A nagyobbik lány két diszuó húsát 

sózta le. 

— Mit csinálsz? — kérdém szörnyűködve. 

— Ne bántson keresztapa, hiszen ez nekem 

mulatság. 

Szeretném azért melléjok állítani a mai szoba-

díszeket,*) hogy képesek-e akár műveltségre, akár 

egészségre, akár kedélyre vagy kedvességre, sőt 

még hát szépségre nézve is velők versenyezni. 

Ilyen értelmet adok én a h a l a d á s fogalmi 

nak. A mai nyakatekert iráoynyal is lehet haladni, 

de — hátra. Egy apa. 

SZERENCSÉTLEN FLÓTÁS 
— B E S Z É L Y . — 

Irta: S I M A F E R E N C . 

m 

(Folytatás.) 

Tar szolgabíró a feletti nagy örömében, hogy 

Kelés Simont minden akadály nélkül sikerUlt a bör-

tönből és igy Bálint Gábor körmei közül kiszaba-

dítani, nem is vette észre, hogy Kelés Simon min-

den lépésnél jajdul egyet. Csak mikor a fogadd 

udvarára értek — hol már a koresmárostól kölcsön-

zött Jó felnyergelve várt a többivel együtt Kelés 

Simonra és itt a lóra kellett volna felülni, hogy 

gyorsan elhagyják a falut, akkor sült ki, hogy Ke-

lés Simon, ki máskor a legszilajabb lovat puszta 

Rzőrén is inegnyargalta, most kijenté, hogy o nem 

képes felülni a lóra. 

Báliut Gábornak mintha előérzete lett volna, 

hogy Kelés Simon még az uton kiszabadulhat a ke 

zei közül, annálfogva midőn a járásába ért és kis-

sé otthon érezte inagát, rögtön azon kezdte, hogy 

vallatóra vette Sí «non gazdát a Petrv-féle négy ló 

honnan lett származása iránt és miután Kelés Simon 

mindenképpen el akarta csűrni csavarni a dolgot, 

s a négy szürkére nézve nem akart egyebet beis 

merni, mint hogy ó azt ismeretlen emberektől vette 

a turi vásáron, s amennyiben Simon gazda nagyon ' 

megátalkodott volt tiszta becsületessége bizonyitgatá-

sában és állitá, hogy rajta még egy bot ütés sein 

volt: anuálfogva Bálint Gábor, mint e téren igen 

pratikus ember megpróbálta, hogy: ha megütöget-

teti egy kicsit Kelés Simon hátát; vajon nem f o g é ! 

tisztábban beszélni? 

No hát valljuk meg az igazat, hogy Bálint 

Gábor, mint a régi gyakorlatnak embere, nem volt 1 

valami nagy kimélettel Kelés Simon háta iránt. — I 

S ezen rendesen a kívánt sikerrel járó próbálgatás- j 

nak az lett az eredménye, hogy minél inkább biz- i 

• ) Talán hd»*yek»t? tiserk. 

tatta Bálint Gábor az ő csendlegényeit, Kelé* Si-

mon annál jobban bele jött a kerék vágásba. 

S mikor már Bálint Gábor arra a napra meg 

vol* elégedve Kelés Simon előadásával, hát Írásba 

foglalta, 8 azután alá is íratta az orgazdával az ál 

tala tett vallomásokat — S midőn ez megtörtént, 

azt mondá a csendbiztos Kelés Simonnak, hogy: no 

Simon elég lesz ez mára, most inár feküdj le és 

ha az éjjel aludni nem tudnál gondolkozz felette, 

hogy holnap könyebben el tudd mondani, amit ina 

elfelejtettél volna — Mert én azt hiszem, hogy van 

még te benned *dég. 

B zonv Kelés Simon egy cseppet sem tudott 

aludni ca egész valójában ineg remegett midőn meg 

mentőinek kopogását hallá, azt gondolta hogy Bálint 

Gábor jött vissza* mert talán megsokallotta a hol 

napig adott gondolkozási időt. 

Tar szolgabíró nagyot káromkodott, mikor 

meghallotta, hogy Kelés Simonnak a vallatás miatt 

fáj minden porcikája. 

— Legyen nyugodtan tekintetes uram, súgta 

neki fájdalmas sziszegések közt Kelés Simon, amit 

lehetett megtartottam magamban. 

— Becsületes ember vagy Smion, mondá a 

szolgabíró, s azután egy kocsit kölcsönöztek a korcs-

mároatól és ezen vitték vissza Kelés S imon t 

Bálint Gábor még nyugodtan heverészett ágyá-

ban, midőn az egyik csendlegény j ön jelentem, kogy: 

Kelés Sünön az éjjel elszökött. 

Bálint Gábor szintén nagyot káromkodott, de 

• ka "bár gyanította, hogy Kelés Simont € . faié 

még «tol lehetne árui : egy lépést sem tett utánna. 

— Hiszen amiért neki Kelés Simonra volt szftksége; 

azt Kelés Simon akorra kimondotta, s ami egyébb 

bűne van e gazembernek, azért lakoljon máskor, 

másnak a keze alatt. 

Akkor nap délután Vályogvetőn már mint a 

villám fntá be a falut a hrr, hogy itthon a csend-

biztos és haza hozta a szolgabíró négy szürkéjét. 

No hát most már kitudódik, kogy hová lett 

Árok szál lásiiié elveszett gyermeke. 

Hová lett aa volt a nagy kérdés: mert a fe-

kete tóban nem találtak meg egyebet mint a kocsis 

holt testét, s igy nein lehetett tudni, hogy a dsjka 

és a gyermek hová lettek. 

Azt konstatálták, hogy a kocsis gyilkosság ál-

dozata lett; mert a feje hátulról lett golyóval ke-

resztül lőve. Az tehát bizonyosnak látszott hogy a 

gyermek eltttnéae gyilkossággal van összefüggés-

ben: de hogv minő összefüggésben, erre mo*t már 

csak Bálint Gábor adhatta meg a magyarázatot Ke-

lés Simon vallomása után. 

Kelés Simon azt vallotta, hogy ő a négy lovat 

Fekete Pétertől a környék híres betyáijától vette éa 

Fekete Péter mikor eladta Kelés Simonnak * négy 

szürkét, azt mondta az orgazdának, hogy annak 

drágábban kell megadni az árát, mert a négy ló két 

és fél ember éleiébe került. 

— Hát milyen az a fél ember? — kérdé Ke 

lés Simon Fekete Pétertől. 

— Hát olyan, a melyik egy másik ember se-

gítsége nélkül még éhen vesz. 

— Gyermeket csak nem öltetek, mondá Ke-

lés Simon^ 

— Lu nem öltem: mert erre nem volt erő 

bennem; de azért csak megöltem: inert leszakítot-

tam dajkájának emlőjéről és azutáu ledobtam po-

lyástól az r ország útra. 

— Es merre volt ez ? 

— Ott ahol most madár sem jár , hol bizony 

azt a kis jószágot akár hogy sírt is nem hallotta 

meg senki, mondá szivtelenül a betyár. — Egyéb 

iránt a dajkája volt oka, ugy a maga, mint a gyer 

mek elpusztulásának; mert midőn a kocsist le lőt-

tem a bakról és magam ültem fel helyére, az volt 

a szándékom, hogy néhány mértföldre még elvi-

szem a cselédet a gyermekkel és inár vittem is egy 

darabon, midőn a nő elárulta, hogy ő tudja mely 

szerint én natn lehetek más, mint az a hires Fekete 

Péter. — No ha tudod, gondolám magamban, hogy 

ezen a világon ne legyen alkalmad utánam vádas 

kodni, hát elküldtem a más világra. 

' gy beszélte el Fekete Péter előadását Kelés 

Simon. — Azt azonban nem tudta megmondani, 

mert ezt nem mondta meg neki Fekete Péter, hogy 

mely ortaá^ntou dobták el a szegény gyermeket. 

Most tehát Fekete Pétert kellet volna elcsípni; de 

ez nem oly köunyü dolog. — II szen három vánne 

gye tűzött már ki fejére 500 - 500 frtot még ez 

előtt egy évvel és azért eddig nem sikerült elfogni. 

Pedig bezzeg verseng érte hároin vármegye 16 

cseudbiztosa. 

No de hát, ha el tudnák is hamarjában csipni, 

mit használna ez, ha igaz a mit Kelés Simon uion 

dott. — Ezzel Árokszállásiné gyermekét nein lehetne 

feltalálni. 

Végre is abban állapodtak meg, hogy köröz-

tetik az esetet és az egész országban tudakozo'dnak 

utána, ilyen és ilyen jelekkel ellátott ruhák között 

akár élve, akár halva nem találtak-e egy ilyen és 

ilyen korú gyermeket ? 

Ez vezet legjobban célra; de tiogy is nem 

ezen kezdték mindjárt 

Volt is foganatja a körözésnek valóban; mert 

egy pár hét múlva inár hoztak egy gyermeket és 

következő napon már kettőt, kiket állítólag a jel-

zett ruhákban két hónappal azelőtt as ország-

úton találtak. 

No most már. Van három gyermek is, melyik 

ezek közül a kis Árokszállási Band i? (Folyt k.) 

itató hivatalban a rendzs hiva építési feltételek az alispáni 
talos órákban betekinthetők. 

Szentesen, Csougrádinegye közigazgatási bizottságának 
1884 april 16-án tartott illéséből. A iőispáa helyett 

STAMMKlt SÁKOOlt. 
a l i s p á n 

a kffzigazg. bis. k. elnöke. 

A város talajdonát képezd két TORONY 
Ó RAt továbbá a polgármesteri, főkapitányi. ár-
vaszéki hivatalos helyiségekbenf. tanácsteremben 
és a községi iskolában léoo ÓRAK gondozása 
f év májas hó 6-én d. e. .9 órakar a város-
ház tanácstermében vállalatra ki fognak adatni. 
A feltételek Mikecz Ferenez tanácsnoknál tneg-
tekinihetok. 

Szentes, 1884. április 24 

llii'delmény. 
Vau szerencsém a u. é. közönségnek becses tudomására 

juttatni, miszerint 

ékszer üzletemet, 
melyet e napokban Budapesten tett bevásárlás folytán ismét 
oly dúsan rendeztem be. tiogy képes vagyok vevőimnek Jmtít-
nyos á r mel let t jó és díszes éksverrel szolgálni, 

ÖZV. S C H V A R C Z E M Á N U E L N É 
czég alait az Obla?-féle házban folytatom: kijelentem egvnttal, 
niiKént iiiiudenfóle javításokat is elvállalok, s ásókat g/ trsau és 
pontosan eszkttzlr-ndem. 

Midőn a n. é közönségnek eddig irántam tannsitott bi-
zalmát megkösznni s Szt részemre jövőre is kikérni bátorkodom, 
igérem egyszersmind, hogy jutányos ár és soli 1 bánásmód által 
ezen bizalmat kiérdetne'ui jfivore is főtörekvésen leend. 

IVIjes tisztelettel 

ÖZV. Schvarcz Eaiáaselné. 

Tisztelt közönség ! 

Sütő üzletem már 10 év óta fennáll! 
Nagyon jól tudjuk, milyen pék süteményt le-

hetett kapni ezelőtt 10 évvel; de a mint Reichen-

bacli Jakab Szentesre jött, ki mindennemű péksü-

teményt hozott be, azóta a pék üzlet egészen uj s 

váratlan lendületet nyert. 

Ezen ujitás a t. közönség teljes megelégedé-

sét eredményezte, s miért ? Mert Katona Ferenez 

és Pollák Lázár sütőmesterek idejében a közönség 

ily süteményt soha sem látott. Ez által süteményem 

a t. közönség pártolását érdemelte ki, mely párto-

lásért jelenleg is köszönetemet nyilvánítom. 

Most nemcsak uj süteménnyel akarok kedvez-

ni, hanem eddiginél szebb, nagyobb, fehérebb, finomabb 

és vajasabb kiflit, naponta b'tszer frUs süteményt kop-

hat a t. közönség. Tiz krajcárért adok 6 kiflit s ren-

des vevőimnek minden hó végén egy finom vajas ka 

lácscsal kedveskedem. Kívánatra házhoz kdldketek akár-

mindennap süteményt. 

Naponta kétszer kapható nállam jó házi ke-

nyér: fehér kenyér kilograinja 14 kr., barna 12 kr. 

Kenyér és tésztanemüek sütését is elvállalom, 

u. m. nagy kenyér csak 3 kr., nagy tepszi sütemény 

3 kr., kis tepszi 2 kr., kugelhopf 3 kr., kis cipó 

sütéséért semmit sem kell fizetni. Kis kaláes barchesz 

2 kr. 

A'ulirott egyszersmind tudatom a n. é. közön-

séggel, hogy a kimaradt húsvéti lángosnak kilóját9 

melynek ára azelőtt 34 kr. volt, most 2ü kron, éa 

azon alul is lehet nálam kapni 

A D . é. közönség becses pártfogát kérve, ma-

radtam tisztelettel 

Egy j ó házból való fiút tanoncul fölveszek. 

Reéchenbach Jakab 
legrégibb sülő mester Saenteseu. 



h i r d e t e s e k . 

Az 1867-ik évben alapított, legfelsőbb helyen engedélyezett Duna 
biztosító-társaság — 8.224,000 forintnyi kezességi tökével. 
Elfogad minden Osszegtt biztosításokat jutányos dijak mellett, 

a) tűzkárok ellen, ingó és ingatlan vagyonra. Biztosit tehát templomokat, palotákat £s gazdasági 

épületeket, gyárakat, árnraktáiakat, házi boturnemfleket és gaadaaági készleteket, aratási terményeket és 

marhát, tfia ós villámokozta károk ellen; 

h) jégkárok ellen mindennemű mezei terményekre és végre 

r) élet. jSvedékl eo klházasitási biztosításokat, az ezen biztosítási osztályok mindegyikére nésre, 

nyomtatásban kiadott biztosítási feltételek szerint 

A károk azonnal megbecaültetnek és röktön készpénzbea kifirettetoek. — Aaon csekély dij, mely a 

biztosításért fizetendő, alkalmat szolgáltat arra, bog* minden vagyon szerencsétlenség ellen biztoaittasaék. 

Alulírott-fTfigynök a legjobb helyen engedélyezett „ D U N A " bistositó táraaaágnt a legmelegebben 

ajánlja és teljea készséggel ad a biztosításokra nézve felvilágosításokat. 

€ í á r g g á n M á r t o n f o ú g y n o h 

8z«nfe»t-n. az evang. egyház átellenében. 3—3 

A A A A ^Éf^ÉP^ÉFlÉr 

Hirdetmény. 
A szentesi rom. cath.egy-

I házkOaaég • f. *vben kétia-

I kólát építtet, egyiket a kis-

érben, másikat aa alsópár-

tou: felhívatnak ennélfogva 

az il leto kwmflfea — ós 

ácsmesterek, miaaerint e f. 

¡évi május bő 4-án, délután 

2 órakor aa egyliáatanáca 1 

termében tartandó árlejté- | 

sen 10 n„ bánatpénzzel el-

látva — megjelenni szíves- i 

kedjeuek. hol a tervezet és ' 

költségelőirányzat addig is 

bármikor megtekinthető. A 

munka és miudennemG épi- j 

tési anyag beszerzése a vál 

lalkozó kB te lessége lésaen. 

Kelt a szentesi rom. cath. 

egy ház tanácsúak 1884. éri 

apr. hó 6-án Unott illésé-

ből. 
1 CSUITAY MÁRTON| 

egykáztan jegy*«. 

T i s z t e l e t t e l v a n s z e r e n c s é m a n. é r d . k ö z ö n s é g s z í v e s t u d o m á s á r a 

f h o z n i , h o g y e z e l ő t t „ S z a b ó é s B a l o g * ! l " — m o s t s a j á t s 

BALOGH DÁNIEL 
c é g a l a t t e g y j ó l , a m o s t a n i i g é n y e k n e k m e g f e l e l ő 

far-, festék-, noriergi és rövidáriásreskedést 
(I. t i z e d 417. s z á m a l a t t ) 

özv. Mácsai Antalné házában 
¿ n y i t o t t a m ; m i r e a n. é . k ö z ö n s é g b e c s e s í i g y e l m é t é s p á r t f o g á s á t k é r v e , < 

» é n r é s z e m r ő l m i n d e n b e n o d a i g y e k s z e m , h o g y a n. é . k ö z ö n s é g l e g e s e k é - « 

f l y e b b k í v á n a l m a i n a k is e l e g e t t e h e s s e k . 

K e g y e s p á r t f o g á s u k a t t i s z t e l e t t e l k é r v e , v a g y o k t i s z t e l e t t e l 

S z e n t e s e n , 1884. a p r i l h ó b a n . 

BALOGH DÁNIEL. 
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Ö 

KOTZÓ PÁL 
G É P É ü Z - n É l t ^ í O K 

Budapest, VIII., Lllői-ut 18. 
ajaa^ja gazdasági gépraktárát 

Ci-, azé»- ét sza'aafütesü angol és amerikai szerkó-
gizaozfonyalt , soros es | zetii g0;csepl*g»p<>!t, tiszti-

s/Orva vetőgép olt, ekéit, to vjgy egyszerű Járgány 
stb. stb. cspplolt, rostáit, stb 

' K ü l ö n ö s f i g y e l m e t k ó r : 

G a r r e t t R I s fial C o n i p o u n d 

• t f zmo igonya i r a és fek rö gőzgépeire , melyek 

e g y e d é •rőfciftjtésnél 40°/,, tüze lőanyago t ta -

kar í t anak w t g . minden más géppel szembún. 

( i n r re t t K én fiai Nzab dob j á ra , 
se ié l a l za t ta l és ké t o l d a l t reezőzett negyszer 

h a s zn á l h a t ó aczél-sinekkel, a m i % 

k f t n s y n j á r á s t , I m p y munkaképe i t éqe t . 

t a r t ó s s á g o t | t i sz ta k ic tep les t 

e.s tfrketatss t i s z t í t ás t b iztosi t . 

L e g ú j a b b h a r a n g j á r g á n y a i r a 

az összes perselyek egy a l apön tvényen , m i á l t a l 

t önk re tehe te t iwwk | könnyű j á r a t ú i k . 

Magyarországnak legnevezetesebb és legszénsavdu-

sabb ásványvize a 

SZOLYVAI ÉS POLENAI 
SAVANYÚVÍZ , 

1 m e l y b o r r a l v e g y í t v e a l e g k e l l e m e s e b b i t a l t n y ú j t j a ; — 

g y o m o r é s i d e g r e n d s z e r b á n t a l m a k n á l p e d i g k i t ű n ő s z o l -

g á l a t o t t e s z ; a 

© 

i 
o 

gyógyforrás, 
h a t h a t ó s g y ó g y s z e r tüdő b a j o k n á l , h ö r g - b á n t a l m a k n á l . 

v a l a m i n t h u g y C S Ő h Ó l y a g h u r u t o k n á l is. — A m e g n e v e z e t t 

á s v á n y v i z e k b á r m i k o r k a p h a t ó k M a g y a r o r s z á g m i n d e n , 

n a g y o b b k e r e s k e d é s é b e n , g y ó g y s z e r t á r á b a n , v a l a m i n t a ^ 

v e n d é g l ő k b e n is. ( 

Figyelmeztetés! 
C s a k a k k o r t e k i n t h e t ő k v a l ó d i a k n a k é s friss t ö l t é - , 

s i i e k n e k f e n t n e v e z e t t á s v á n y v i z e k , h a u g y a d u g ó k b e l -

o l d a l u k o n a f o r r á s n e v é v e l , v a l a m i n t a z ü v e g c í m l a p j a i 

v é d j e g y e m m e l , 

a r s a l l s o Z K Z á x o l y " 

v a n n a k e l l á t v a . | 

T i s z t e l e t t e l 1 

Marsalbo Károly 
2—6 a munkácsi uradalmi ásványvizek bérlője• I 
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f Harkányi 

^gyógyfürdő. 

000000 

gyógyfórdö 

OCO* 
Harkányi ! J 

gyógyfürdő. ^ 

lé 
f 

f 2 v d : a g : 3 r a r o x s z á . g - . B a r a n y a m e g y e f 

tfürdőideny május 1-től szeptember hó 30-ig. | 
^ Ezen 50* R . t rmészetes mele£ írtéai kénforrás nenxsak na ország első ^ 

^gyógyintézeteihez tartozik, banem a külföld hason gyógyintezeteit mindé nben ^ 

^felülmúl ja . Vegyalhatrészeit illetőleg Dr. THAN KÁROLY vegytanár által tel ^ 

^jesitett elemzés azerint kóuea hév víz, mely iblanyt, bÜzenyt és mindeddig isme- ^ 

éret len saénéleg-kéaeggőat tartalmaa. 

^ Kiiöní) pyúgyítáai határa i bir c s n zoa , k ö s z v é n y . g ö r v é l y , 

f b ö r k l t t t e g e k r e . a r a n y é r , n ő b á n t a l m a k r a , f o g a m z á s t h i á n y o k , 

J I x é s o k d a g a n a t o k ¿a higanyos gyógyszerek által okozott B é r g O t é M k r e . U 

J továbbá m á j l é p , általán m i r i g y - d a g a n a t o k r a , n e h é z h a l l á s , i d o l t > 

£ s z e m b a j o k é s i v a r s s a r r i b á n t a l m a k s l l s n . J 

J A fMidőigazgatóaág sok évi tapasztalat alapján kijelentheti, hogy eaen T 

» csodaszerü gyógyforrásnál ezerek és ezerek a legmakacsabb és Irgncheaebb T 

^betegségekben is egészségeket és épségüket visszanyerték, a miért is a legna V 

^ g y o b b elismerést érdemli. E fürdő a maga nemében egyedüli, minden más akár T 

^ belfeldi, akár kilfttldi hasongyógyforrást gyógyhatáa tekintetében írlülmu!; a T 

^ mit kftlftabea aa évről érre szaporodó vendégek száma is bizonyít. , ^ 

f Aa ataaásra ajánlható: Budapest-pécsi vasút vagy Déli vasat Budapest f 

f Kanizsa-Barcsi vonala, állomás: F é « S , alföldi va»ut Esaéken át Villányig. Mo f 

| ̂ hács-péesi va.at, állomás: V i l l á n y , 

f Fosta- és távirda-álioiaáa. 

^ Bővebb tudósítást a leguagyobb készséggel D r . 

^ r endes fürdőorvos ayajt. 

f Harkány, 1884. 

I ¿ L . f d r d L ó 

Harkányi i g a z g a t ó s á g . 
f gyógyfürdő. ^ 0 gyogqfAidiJ i 

v:ooooooooooooooooocx)ooooyl 
ffarkányi | 

II1II6T II8IIIV 
á l l a n d ó k i á l l í t á s é s k í s é r l e t i t e l e p e k k e l ö s s z e k ö t ö t t 

m o s & m s l & l & P C 3 & R K 0 E A 
B X J D - ^ P E S T E I T , - v á i c z l I c ö n a t Is: s z á i m . a l a t t -

A J Á N U A : 

a legkitűnőbb H O M M b f J & & O U * - f é t e g ő z m o z d o n y a i t é s c s é p t ő i t kívánatra a l e g ú j a b b 

'Wuit-Jéle szabadalom szerint k Ö t é l h a j t a 8 r a berendezve is, továbbá járgányos Jekvo és oszlopos cséplőkészleteit. — kézi 

cséplőgépeit, szelelő és üszög rostáit, trieurjeit, vetőgépeit szecska- és répavágóit, kuk&ricaniorzsoló és daráló gépeit, mal-

mokat gőzhajtásra, mindenféle legjobb és legújabb f'Mmivelési eszközeit, k a s z á l ó és a r a t ó g é p e i t , egyáltalán minden a 

gazdasághoz szükség** eszközöket. — A javított kis óriás csatkás tengeri darálót 60 frton. 

fyys-inte bármiféle ja vitásokat is eljogad és lehető jó kiállítás mellett olcsón számit fel 

Gépei nem egy gj,árból valók, de az ösmert összes jó gyárakból választvák ugy, hogy ott minden jő gyárnak 

specialitás/i meglelhető. — Minőségük, 'összehasonlító kísérletek által állapitta tik meg, de minthogy a gazdák viszonyai és 

igényei hVönbözők, ugy az esetleg meg nem Jelelő gépek visszavétetnek és kívánatra a pénz is visszaadatik. — Gépek 

kísérletre is adatnak — Arak a legyutányosesbbak részletfizetések is elfogadtatnak melyek nagyobb összegeknél és kellő ' 

biztosíték mellett 10 érre is terjedhetnek 

- ¿ L x j @ g r 3 r z é l £ I n g b e n é s " b é r z n e n t T T - e I s r a l d e t U c - 3 — 6 

8ZEMTEÖEN, íe&t. NYOMATOTT A. KIADÓ SIMA FEBENCZ QY OKSHAJTÓJÁN. 




